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Eyðublað
Sýnatökuseðill – Eftirlit með efnaleifum í kræklingi / 
Residue Monitoring of mussel
Sýni til mælinga á (sample for analysis of)  «Analysis»

Dagsetning beiðni (date of request):

Sýni sendist fyrir (send sample back 
before):

Númer sýnis (sample number): «Sample_number»

Innsiglisnúmer (seal number):

Mæling (analysis): «Analysis»

Efniviður (matrix): «Matrix»

Dýrategund (species): «Species»

Svæði (area): «Svæði»

Rekstraraðili (business operator):

Dagsetning sýnatöku (sampling date) Undirskrift eftirlitsaðila (inspector´s signiture) 
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Eyðublað
Sýnatökuseðill – Eftirlit með efnaleifum í kræklingi / 
Residue Monitoring of mussel

Sýnatakan (the sampling)

Taka skal sýni af krækling í skel, «Matrix», frá því svæði sem valið er til sýnatöku (skv. sýnatökuseðli). 
PFAS/ PAH: Sýnið skal vera 2 x 200 g að stærð. Setja skal u.þ.b. 200 g af krækling í sitt hvorn plastpokann sem 
merktir eru með númerinu á sýnatökuseðlinum. 
Innsiglið annan pokann með bláu innsigli frá MAST og skráið númer innsiglisins á sýnatökuseðilinn (aðalsýni). Hinn 
pokann skal innsigla með rauðu MAST innsigli eða MAST límbandi (varasýni).
Þungmálmar: Sýnið skal vera 1 kg að stærð. Setja skal u.þ.b. 1 kg af krækling í plastpokann sem merktur er með 
númerinu á sýnatökuseðlinum. Innsiglið pokann með bláu innsigli frá MAST og skráið númer innsiglisins á 
sýnatökuseðilinn.

Fyllið út sýnatökuseðilinn, setjið í meðfylgjandi plastvasa og látið fylgja sýnunum. Sýnin skal frysta, setja í kassa, 
merkja hann vel með meðfylgjandi merkimiða og senda til:

Take a sample of mussels in the shell, «Matrix», from the chosen area (according to the sampling form). 
PFAS/ PAH: The sample size shall be 2 x 200 g. Collect approx. 200 g of mussel in two separate plastic bags, 
numbered according to this sampling form.
Seal one of the sample bags with a blue seal from MAST and write down the seal number on the sampling form 
(main sample). The other sample bag is sealed with a red MAST seal or MAST tape (spare sample). 
Heavy metals: The sample size shall be 1 kg. Collect approx. 1 kg of mussel in the plastic bag, numbered according 
to this sampling form.
Seal the sample bag with a blue seal from MAST and write down the seal number on the sampling form.

Fill out the sampling form, place it in the plastic pocket and send it with the samples. Freeze the samples, place them 
in a box, mark the box with the following label and send to: 

Rannsóknarþjónustan Sýni ehf.
v. efnaleifarannsókna Matvælastofnunar
Víkurhvarfi 3 
203 Kópavogi 
Sími: 5123380
Kennitala: 410493-2689
Netfang: syni@syni.is
KEYRIST HEIM
Frystivara

mailto:syni@syni.is

